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Subiect: „Deciziile Prüm” – Concluziile Consiliului privind punerea în aplicare a 
dispozițiilor generale privind protecția datelor incluse în capitolul 6 din 
Decizia 2008/615/JAI a Consiliului 

– Evaluarea Italiei în ceea ce privește schimbul automatizat de date ADN 
  

În anexă, se pun la dispoziția delegațiilor Concluziile Consiliului privind punerea în aplicare a 

dispozițiilor generale privind protecția datelor incluse în capitolul 6 din Decizia 2008/615/JAI a 

Consiliului – Evaluarea Italiei în ceea ce privește schimbul automatizat de date ADN, aprobate de 

Consiliu în cadrul celei de a 3837-a reuniuni a sale, care a avut loc la 9 decembrie 2021. 
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ANEXĂ 

CONCLUZIILE CONSILIULUI 

 

privind punerea în aplicare a dispozițiilor generale privind protecția datelor 

incluse în capitolul 6 din Decizia 2008/615/JAI a Consiliului 

Evaluarea Italiei în ceea ce privește schimbul automatizat de date ADN 

1. În conformitate cu articolul 25 alineatul (2) din Decizia 2008/615/JAI a Consiliului, 

transmiterea datelor cu caracter personal reglementată de decizie nu poate avea loc decât după 

ce dispozițiile capitolului 6 din decizie privind protecția datelor au fost puse în aplicare în 

legislația națională aplicabilă pe teritoriile statelor membre implicate în această transmitere. 

Consiliul trebuie să decidă în unanimitate dacă această condiție a fost îndeplinită. Această 

dispoziție nu se aplică statelor membre în care transmiterea datelor cu caracter personal, astfel 

cum se prevede în decizie, a început deja în temeiul Tratatului de la Prüm (2005). 

2. În conformitate cu articolul 20 din Decizia 2008/616/JAI, verificarea îndeplinirii condiției 

sus-menționate se face pe baza unui raport de evaluare bazat pe un chestionar. În ceea ce 

privește schimbul automatizat de date în conformitate cu capitolul 2 din 

Decizia 2008/615/JAI, raportul de evaluare se bazează de asemenea pe o vizită de evaluare și 

pe un test-pilot. 

3. În conformitate cu capitolul 4 punctul 1.1 din anexa la Decizia 2008/616/JAI, chestionarul 

elaborat de grupul de lucru competent al Consiliului se aplică fiecăruia dintre schimburile 

automatizate de date și trebuie să fie completat de un stat membru de îndată ce acesta 

consideră că îndeplinește condițiile pentru schimbul de date din categoria de date relevantă. 

4. Italia a completat chestionarul referitor la protecția datelor și chestionarul referitor la 

schimbul de date ADN. Italia a derulat cu succes un test-pilot împreună cu Germania și cu 

Austria. S-a efectuat o vizită de evaluare în Italia, iar echipa de evaluare germană/austriacă a 

elaborat un raport privind vizita de evaluare, care a fost transmis grupului de lucru competent 

al Consiliului (documentul 13918/21 IXIM 233 CRIMORG 128 ENFOPOL 432 

ENFOCUSTOM 158 JAI 123). 
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5. Consiliului i-a fost prezentat un raport de evaluare global, care sintetizează rezultatele 

chestionarului, ale vizitei de evaluare și ale testului-pilot cu privire la schimbul de date ADN 

(documentul 13919/21 IXIM 234 CRIMORG 129 ENFOPOL 433 ENFOCUSTOM 159 

JAI 1231). 

6. În cadrul videoconferinței informale a membrilor Grupului de lucru pentru schimbul de 

informații în domeniul JAI (IXIM) din 2 decembrie 2021 s-a luat act de faptul că fiecare stat 

membru căruia îi revin obligații în temeiul Deciziei 2008/615/JAI este de acord că sunt 

îndeplinite condițiile pentru ca, în scopul schimbului automatizat de date în ceea ce privește 

datele ADN, Consiliul să concluzioneze că Italia a pus în aplicare pe deplin dispozițiile 

generale privind protecția datelor incluse în capitolul 6 din Decizia 2008/615/JAI. 

7. Pe această bază, Consiliul concluzionează că, în sensul schimbului automatizat de date în ceea 

ce privește datele ADN, Italia a pus în aplicare pe deplin dispozițiile generale privind 

protecția datelor incluse în capitolul 6 din Decizia 2008/615/JAI. 
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